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Agreement between the Government of the
Kingdom of Sweden and the Government of
the Republic of Turkey on the payment of
certain Turkish debts to Sweden

With reference to the Agreed minutes
signed in Paris on May 20, 1978 between rep-
resentatives of the Government of the Re-
public of Turkey and certain creditor coun-
tries, including the Kingdom of Sweden. the
Government of the Kingdom of Sweden and
the Government of the Republic of Turkey
have agreed as follows:

Article 1

This Agreement covers payments to the
Kingdom of Sweden of Turkish debts (princi-
pal and interest up to original due dates)
which

a) are based on commercial credits guar-
anteed by the Swedish Export Credits Guar-
antee Board (hereinafter referred to as “"the
EKN™), or loans from the Government of the
Kingdom of Sweden to the Government of
the Republic of Turkey, and

b) are covered by contracts or other finan-
cial arrangements concluded before January
1. 1978 and

¢) — fall due under contracts with a credit
period not exceeding one year during the pe-
riod January 1, 1977 — May 20, 1978 and not
yet settled. or
— fall due under contracts with a credit peri-
od exceeding one year during the period Jan-
uary 1, 1977 = June 30. 1979 and not vyet
settled.

The debts based on loans from the Govern-
ment of the Kingdom of Sweden to the Gov-
ernment of the Republic of Turkey covered
by this Agreement are specified in Annexes |
and 2.

The debts based on commercial credits
guaranteed by the EKN covered by this
Agreement are specified in the lists attached
to a Protocol signed today by the EKN and
the Central Bank of the Republic of Turkey.

(Oversdttning)

Avtal mellan regeringen i Konungariket Sveri-
ge och regeringen i Republiken Turkiet om
betalning av vissa turkiska skulder till Sverige

Med aberopande av det Gverenskomna
protokollet, som undertecknades i Paris den
20 maj 1978 av ombud for Republiken Tur-
kiets regering och vissa borgenirslinder, in-
klusive Konungariket Sverige. har regeringen
i Konungariket Sverige och regeringen i Re-
publiken Turkiet kommit Gverens om fol-
jande:

Artikel 1

Detta avtal avser betalningar till Konunga-
riket Sverige av turkiska skulder (huvudstol
och riinta fram till de ursprungliga forfalloda-
garna) vilka

a) grundar sig pa handelskrediter som ga-
ranterats av den svenska exportkreditnamn-
den (hirefter kallad EKN) eller lan frin rege-
ringen i Konungariket Sverige till regeringen i
Republiken Turkiet, och

b) tacks av avtal eller andra finansiella
dverenskommelser som ingatts fore den | ja-
nuari 1978, och

¢) — forfaller till betalning enligt avtal med
en kredittid av hogst ett ar under perioden |
Jjanuari 1977—-20 maj 1978 och innu inte ar
reglerade, eller
— forfaller till betalning enligt avtal med en
kredittid av minst ett ar under perioden |
Januari 1977-30 juni 1979 och dnnu inte ér
reglerade.

De skulder som grundar sig pa lin frin
regeringen i Konungariket Sverige till rege-
ringen i Republiken Turkiet, vilka faller un-
der detta avtal, dr angivna i bilagorna | och 2.

De skulder som grundar sig pa handelskre-
diter garanterade av EKN. vilka faller under
detta avtal, ar angivna i de listor som bifogats
ett protokoll, som i dag undertecknats av
EKN och Republiken Turkiets centralbank.




Article 2

The Government of the Republic of Turkey
assumes liability for the due payments in ac-
cordance with the provisions of Articles 3, 4,
S and 6 of this Agreement.
The address of the EKN is:

Box 7334 Telex number:
103 90 Stockholm 17657
Sweden

The number of the cheque account of the
EKN is:
3001 —1022450 with the Post- och Kredit-
banken
Box 7042
103 81 Stockholm
Sweden
The address of the Central Bank of the Re-
public of Turkey is:
Turkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi
Bankalar Caddesi No: 48
Ankara
Turkey
Telex numbers: 42321 TCMB TR
42423 MBAJ TR

Article 3
Payment of debts related to contracts run-

ning with a credit period not exceeding one
year shall be effected as follows:

5 per cent on September 30, 1978

5 per cent on March 31, 1979

5 per cent on September 30, 1979

5 per cent on March 31, 1980

10 per cent on June 30. 1980

10 per cent on December 31, 1980

10 per cent on June 30. 1981

10 per cent on December 31, 1981

10 per cent on June 30, 1982

10 per cent on December 31, 1982

10 per cent on June 30, 1983

10 per cent on December 31, 1983

Article 4
Payment of debts related to contracts run-

ning with a credit period exceeding one year
shall be effected as follows:

5 per cent on December 31, 1978

5 per cent on June 30, 1979

5 per cent on December 31, 1979

S per cent on June 30, 1980

8 per cent on June 30, 198]
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Artikel 2

Regeringen 1 Republiken Turkiet iklider
sig ansvar for betalningar i enlighet med be-
stammelserna i artiklarna 3. 4. 5 och 6 i detta
avtal.
EKN:s adress ar:

Box 7334 Telexnummer:
103 90 Stockholm 17657
Sverige

EKN:s checkkonto har nummer:
3001-1022450 i Post- och Kreditbanken

Box 7042
10381 Stockholm
Sverige
Adressen till Republiken Turkiets central-
bank ér:
Tiirkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi
Bankalar Caddesi No: 48
Ankara
Turkiet
Telexnummer: 42321 TCMB TR
42423 MBAJ TR

Artikel 3
Betalning av skulder enligt avtal med en
I6ptid av hogst ett ar skall ske enligt foljande:

S procent den 30 september 1978
5 procent den 31 mars 1979

5 procent den 30 september 1979
5 procent den 31 mars 1980

10 procent den 30 juni 1980

10 procent den 31 december 1980
10 procent den 30 juni 1981

10 procent den 31 december 1981

10 procent den 30 juni 1982

10 procent den 31 december 1982

10 procent den 30 juni 1983

10 procent den 31 december 1983

Artikel 4
Betalning av skulder enligt avtal med en
loptid av minst ett ar skall ske enligt féljande:

5 procent den 31 december 1978
5 procent den 30 juni 1979
5 procent den 31 december 1979
5 procent den 30 juni 1980
8 procent den 30 juni 1981




SO 1978: 116

8 per cent on December 31, 1981
8 per cent on June 30, 1982
8 per cent on December 31, 1982
8 per cent on June 30, 1983
8 per cent on December 31, 1983
8 per cent on June 30, 1984
8 per cent on December 31, 1984
8 per cent on June 30, 1985
8 per cent on December 31, 1985

Article 5

The Government of the Republic of Turkey
undertakes to pay interest on outstanding
amounts covered by this Agreement, each
interest amount calculated from the original
due date agreed upon in the individual con-
tract.

a) The rate of such interest on commercial
debts shall be 8 1/4 % per annum.

b) The rate of interest on outstanding
amounts under loans from the Government of
the Kingdom of Sweden to the -Government
of the Republic of Turkey shall be 2% per
annum,

The interest shall be paid semi-annually on
June 30 and December 31 of each year com-
mencing on June 30, 1979.

Interest payments due on June 30, 1978 as
listed in Annexes | and 2 (198.815: 16 Swed-
ish kronor and 156.000 Swedish kronor) are
hereby written off.

Article 6

The amounts due shall remain in the con-
tractual currency until the date of transfer of
payment to the EKN. At such dates amounts
due which are not denominated in Swedish
kronor shall be converted into Swedish
kronor at the spot rate of exchange ruling in
the Stockholm foreign exchange market for
the purchase of the contractual currency with
Swedish kronor at 11 AM Stockholm Time
two banking days before the date of transfer
of payment.

Article 7

With the exception of what has been stipu-
lated above. this Agreement shall not affect
rights and obligations of individual creditors
and debtors under their credit contracts.

8 procent den 31 december 1981
8 procent den 30 juni 1982
8 procent den 31 december 1982
8 procent den 30 juni 1983
8 procent den 31 december 1983
8 procent den 30 juni 1984
8 procent den 31 december 1984
8 procent den 30 juni 1985
8 procent den 31 december 1985

Artikel 5

Regeringen i Republiken Turkiet atar sig
att betala rinta pa utestdende belopp som
faller under detta avtal, varvid varje rintebe-
lopp skall beridknas fran den ursprungliga for-
fallodagen, om vilken man kommit dverens i
varje sarskilt avtal.

a) Riintefoten skall i friga om handels-
skulder vara 8 1/4 % per ar.

b) Rintefoten for utestaende belopp i fraga
om lan fran regeringen i Konungariket Sveri-
ge till regeringen i Republiken Turkiet skall
vara 2 % per ar.

Rintan skall erldggas halvirsvis per den 30
juni och per den 31 december varje ar, med
borjan den 30 juni 1979.

Réntor som forfaller till betalning den 30
juni 1978, enligt forteckningen i bilagorna |
och 2 (198 815: 16 svenska kronor och 156 000
svenska kronor) avskrivs hirmed.

Artikel 6 g

De belopp som forfaller till betalning skall
kvarsta i den kontraktsenliga valutan fram till
dagen for betalningsoverforingen till EKN.
Dirvid skall till betalning forfallna belopp
som inte anges i svenska kronor omriknas till
svenska kronor enligt ridande viaxelkurs pa
Stockholms valutamarknad for inkop av den
avtalsenliga valutan med svenska kronor
klockan 11 f.m. enligt stockholmstid tva
bankdagar fore dagen for betalningséverfor-
ingen.

Artikel 7

Med undantag for vad som ovan fore-
skrivs, skall detta avtal inte berora enskilda
borgenirers och gildenarers rittigheter och
skyldigheter enligt deras avtal.




Article 8

The Government of the Republic of Turkey
will accord to the Government of the King-
dom of Sweden treatment not less favourable
than that which may be accorded to any other
creditor country for the consolidation of
comparable debts.

Article 9

The EKN and the Central Bank of the Re-
public of Turkey are authorized, each within
their own capacity, by their respective Gov-
ernments, to implement this Agreement.

Article 10

Both Governments shall attempt to solve
any disputes by negotiation or such other
means as the Governments may agree.

A dispute that is not settled by such negoti-
ation shall be referred to and settled by an
arbitrator to be agreed upon by the two Gov-
ernments. The decision of the arbitrator shall
be final and binding on the Governments. If
agreement on an arbitrator is not reached, he
shall be nominated by the President of the
International Court of Justice.

Article 11

This Agreement enters into force on the
date of signature and terminates when the
last of the payments to be made under Arti-
cles 3. 4 and 5 has been completed.

Done in Ankara on September 27, 1978 in
duplicate in the English language, both
copies being equally authentic.

For the Government of the Kingdom of Swe-
den:

Gunhild Mdaller

For the Government of the Republic of Tur-
key:

Tuna Ozavgen
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Artikel 8

Republiken Turkiets regering skall bevilja
Konungariket Sveriges regering en behand-
ling som inte dr mindre gynnsam én den som
kan beviljas varje annat borgenérsland vid
reglering av jamforbara skulder.

Artikel 9

EKN och Republiken Turkiets centralbank
skall av sina respektive regeringar bemyndi-
gas att var och en inom sin egen befogenhet
tillimpa detta avtal.

Artikel 10

Bada regeringarna skall soka losa tvister
genom forhandlingar eller genom sadana and-
ra forfaranden som regeringarna kan enas
om.

En tvist som inte avgors genom forhand-
lingar skall hiinvisas till och avgoras av en
skiljedomare. om vilken de biada regeringarna
skall enas. Skiljedomarens beslut skall vara
slutligt och bindande for regeringarna. Om
enighet betriffande skiljedomare ej kan nas.
skall han utses av ordforanden i Internatio-
nella domstolen.

~
Artikel 11

Detta avtal trader i kraft dagen for dess
undertecknande och upphor nir den sista be-
talningen enligt artiklarna 3, 4 och 5 har full-
gjorts.

Upprittat i Ankara den 27 september 1978 i
tvd exemplar pa engelska spriket. varvid
bada exemplaren édger lika vitsord.

For Konungariket Sveriges regering:

Gunhild Méller

For Republiken Turkiets regering:

Tuna Ozavgen
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Interest

Kr 198 815:16*
Kr 201 500: —
Kr 195 000: -

Annex |

Total

Kr B488I15:16
Kr  851500:—
Kr  845000:—

Creditor: The Government of Sweden
Borrower: The Government of Turkey
Agreement: December 2, 1963
Due date Principal
June 30, 1978 Kr  650000: -
December 31, 1978 Kr ,650000:—
June 30, 1979 Kr 650000:-

Kr 1950 000: —

* written off according to Article 5 of this Agreement

Kr 595315:16

Kr2545315:16

Bilaga 1

Borgenar: Sveriges regering

Lantagare: Turkiets regering

Avtal: 2 december 1963

Forfallodag Huvudstol Riinta Slutsumma

30 juni 1978 Kr 650000:— Kr 198 815: 16%) Kr 848815:16

31 december 1978 Kr 650000:— Kr 201 500:— Kr 851 500:—

30 juni 1979 Kr 650000:— Kr 195 000:— Kr 845 000:—
Kr 1950000:— Kr595315: 16 Kr2545315: 16

*) avskriven enligt artikel 5 i detta avtal




Creditor:
Borrower:
Agreement:

Due date
June 30, 1978

December 31, 1978

June 30, 1979

The Government of Sweden
The Government of Turkey
August 17, 1970

Principal

* written off according to Article 5 of this Agreement

Borgenir:
Lantagare:
Avtal:

Forfallodag
30 juni 1978

31 december 1978

30 juni 1979

Sveriges regering
Turkiets regering
17 augusti 1970

Huvudstol

*) avskriven enligt artikel 5 i detta avtal
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Annex 2

Interest Total
Kr 156 000: —* Kr 156 000: -
Kr 156 000: — Kr 156 000: —
Kr 156 000:— Kr 156 000:—
Kr 486 000: — Kr 486 000:-
Bilaga 2
Réinta Slutsumma
Kr 156 000:—* Kr 156 000:—
Kr 156 000:— Kr 156 000:—
Kr 156 000:— Kr 156 00:—
Kr 468 000:- Kr 468 000:-

Norstedts Tryckeri, Stockholm 1980 7







